RIBFHFEAIEE 1 SHRA
2014F6R108 %7

Hi, friends! [Z&H (145 T3X{E] DIEZEIZDLNT :
EREEEICETAXILAREREOZI A=y —a EENIZ DTS

BB oM T

B R



HHEE
HASEF 1 5
20144F 6 A
WX

Hi, friends! IZH1+45 T3XiE] DIEZEIZDULNT -
SEREICETAXLAERZOSa = —a BRI DTS

O oM T

ILOIZ

. BT EICB T D RO EEE

. T BT H T o TORERLA

. Hi, friends! 1 & Hi, friends! 2 D53HT

LT A ATy vay R E 2 a = — v a VB ORIT D EE RS
. BOVIZ

(23S ISV RS 1]

1. IXL&HIZ

SCERFEE (AT, SURHE) 1320134E12 13 AHT ©, THEREAH e £ Madh i) 2R E L.,
Z O BRI BE Fdte 17 0 — OISR U SGEE e Fehiz il Con L CUREE
A, 20134), BUIE/NFER TREFEOBMA O T TIThN TV D IRGEIREIN, 5% EFHES
5\l T, FEORE L 2 2HENHE, FHEEE, BRE. FHEZR SI2O0W TOAERH 2N
BRNFEHESN TV THA D, 20205FEDEFEDHFL L L TOAKER £ TO 7M., H50IF
20184E £ TO SAEMOBITHIM & TRELZ ED X 51472 TV Oy, BRBUTOHEEFHO A
FRIZIRN Hi, friends! Z i U722 72s DHARZEN, &2 WVIFHEHEI EALTL DT (— L - T 4 —
F U T DORREEFRT TN bDEEZ NN, ZOHHE, EOXIITHERE L TOREFEDH
HIZORIT TN D, SHONFRTORBEHE L. PFETORETHD, [HiLhFHsh
DI, AI2=r—vaERDHIENTELRAEZED ) CEBREE. 20134) LoD TH
ED & LTED BN TERBRWREIZRHIK EEXH5THA I,

AMTIE, 2Ia2=b—2 a3 V2L T-OIT. SNEFEER O BIEICH 5 SULIRERD S 55 RER
RFEET L ETRAIRBREDEEZZD, £ LT, SHOFE & UIZOWTORMK, LTI
BIZOWTESZ ENFHEOFEE T DEONCEENZEZTOE 0, RIT, 201280 bl
M ENTWD Hi, fitends! DT THEDO ULIZOWTHEE T D, Yok ) REIZHONT, £728
DEIBRBEREVPEVIAENTHDLONEBEL TS Ly AVNOFEEEBNZ O 21T, £
OLET, IBREDPEEELEL WS aIa=r—a i EE S TV E TR LR D ERE %
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F. ABOIEEDOREE LIV,
2. SRERFEICETOIXLRBOERM
IR S EEEBI O A A SHEEL S U T, SiERsUc oV CHRRIICER A TR, B

BIZaIa=r—2a X055 ETHBEOERERY , HEEOFTHECEARN R RIUTH
LERERDS, aIla=r—a VERNOFEMEES | CETFRFAE, 2008, p.7) & LTW5D,
Hi, fitends! &\ T F A REMA LR S, 3UbE WO RESEERE LR EREZHIZED
IR, FRBRICHMESE20NIRERFETHH I,

TiE, BRI E IR A RS BRI T D D7EA 9, U IiRRN 5357
WORNDERERBEHRLEBZTNDEINLTHA ), FOEDOHIFETIL, SEEOEE L ZDFFEN
STV IBIZOWTHR D Z LIS BAARREBRTHL Z LIERZETTNDS

(Byram, Morgan, & Colleagues, 1994), F7-, EWICEICET 2 AN EEBELZK S 5 &
T, SEOERICHIBAVOIULOHREN S, L0 FEOMEHENFTRETH D, H
SIEE PSR, DI SHYEEENEENEZ R LT SDSteele (1990) O EEEZLLTIZFIHT 5,

Every word, every expression we use has a cultural dimension. Culture is the means by which a
community communicates. If people were not referring to a commonly agreed upon set of meanings in
their interactions with each other, no communication would take place. ... It stands to reason, then,
that learning a second (or additional) language, without learning about and understanding the
culture(s) in which it is used, will not enable an individual to communicate effectively with speakers of

that language. (p.3)

AT HONWTHESZ L, T 52 LR LT, ZOEBEHET AL LARMICERBEEZ X5
T LIIRATRESS £ T\ 5, & B2, Abdollahi-Guilani, Yasin, Hua, & Aghaei (2012) 1344 ERE
& LTHRGER SR, FRENRSEOERIIHY, SHELOVEES Z LA TE RV IBIZHONT
HORWRHIE, TOFHEEFTSIEITEERERRNEFT>TND,

Without the study of culture, teaching the target language is incomplete. Language study seems
senseless to the learners of English as a foreign language (EFL) if they know nothing about the

people who speak the target language or the country in which the language is spoken. (p. 115)

[FAEIZ. Byram (1989), Littlewood (1981), Wringe (1989) &%, MAKIZOWTHELEZ LIXE
FEEFESILEO—ETHY, FSHELEFESI LTI OWTESZ ETHD LTV 5D,
TiE, bWV s K& 2lAod ¢, FEFFEMRMITMEFZT I ONDEAS H D, Rueda &
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Stillman (2012) IE3{b&E K& < ZOHF T o, —2HIE, Zfi, F3, B3 SUE i
IR EDHDER L T D00, “oBIL. Bx OAERR, HSRE & BRI 2 3br e BE
ELTW5, F7=Cortazzi & Jin (1999) 1L, D & 5 RSULKIFEY, TS LT 5 SFENEE S
NWTWDEOBERCHEL, BEZRENEEND LB, UEEZLUTOLIITERL TS, “the
framework of assumptions, ideas, and beliefs that are used to interpret other people’s actions, words,
and patterns of thinking” (p.197). 2FE V| flidO A% OITH), SHE, BBRELBMET D00
HE, A BEORMEAEZ L LTS, AT, LRRTERLNATVDS TR TOHERE
BUOREROEMED 230 L EZ TN,

TIIAERBEENL E D L 2 IZ3RIZDOWTFEA TN DIEA 90y, IR BT TV D9 ERE
IEEIOBEAFHOMHERT 5 L. HMEFEZE L T, S0t oW TRBRIICEFE L RO |
BN A 2= —a v EHAD ETAHREEOEREZK Y, SEFEOFFFCEARN R EZTNH
LEERNS, ala=lr—vaVBh0RMEES ] CCHREE, 2008, p.7) THDH,
bz, BEZRBICEEZFELIEPNTND THE) CEREE ., 2008, p.9) OEBOFIND
SALDFEIC T 5 FHA LT ICR T,

(2) BHARLINELOARE, BB, ITHREOEVWENY, ZHERLODRFREZT NG D
LIZRACZ &,
(3) B2 3bxFio A% EORMERER L, SULZEICRT 22RO D Z &,

(3) L TIE, iz b dH D Lol CUEBFE. 2008, p.12), RAT 47 « A—A—
DALT, & D WITHUICETANE A DG L 8T 2 2 & CTRIYLHEMA KR T L2 2 &N TEDHEA
9, T, (2) OHEBREDXIIHHFESNTWADES S 5, SHE L IZEEMICE Z0EIC
DNTESDON, EDEIRFHEBZFERI LT, SERLODAFTIEZFTNH D Z LIZK
MRS & LTWD 00, BIEREETEEMNICEREL L TER SN TWD H, fiends! TEN
LOWNAEZIFEL TN,

3. NI BICH=>TORMEH

Hi, friends! DSHTT T2 . AR TIE 2 OB DT 21T 5. £9, BRIULEFSITY
7eo T, EOEIZOWVWTHEIE ) E LTWEDH %, Kachru (1985) DEFET 2D “three concentric
circles” (A2 M) : Inner circle (W), Outer circle (#+4). Expanding circle (LK) TH
T %, Kachru (1985) (%, WEENIEE > TWAEET &2, ZOIENY O BEORE, HiE
9 DREICEE SN T EFED 3 2O MBI LTz, ¥ nner circlek X, 7 AU I, A F VU A
AFHE, A=AV T | =a—V—F 0 FCREGE LTHELEAL WD EA D7V —TF
&4 B, WIZOuter circlek X, 74 VB, T AV U Tl MERME SNIZELARE R
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WEkv, AREFEE LTEELF LWL IN—TLT5, YU HR—ILDE I, Buh,
BEICBWTHBENLERSTHEL R> TV DE, £loA v FO X D IZHEFENREAKXFTET, FAiT
BRLTERLRNVEFHFEDO—2L INTWVHEA b EF, Outer circlellBWTIE, FFHENHE S
FEL 7o TV D, H%IZ. Expanding circle & (%, IE, #@E, AR, B8, vv 7, ¥V v,
VOTTIETOLIRTYT, Iy PROELZE SEREE L THRFEEMHEHT S
ExDrN—FLERLTVD, S, EFEEFET ADAH 2, Expanding circleZ’nner circlelZ
IS BNTHDEWVIER L H D (Seidlhofer, 2003) A3, Z Z TldKachruD43HEIZIES & 4y
Wa1T 5, ZONFOMAZMEN T 28BAE, E. H5WITRIULE 2SIk, KGEE2 BE
FEELTHEML TV DEAETFIZOVWTERINTWD DA, T, HoSHEOH SMEREE L
THREEZHEHL, FATVLIELZIZOVWTEERINTWLIDONE R LD THD,

RIZ, THRAPMTBT LR ULIZOWTHSEA Z25HT5I2H720 . 2 O8I, Shin,
Eslami, & Chen (2011) 12X 505 ¥H %M 35, Levels of cultural presentation (SULDOEGDH T
FY =) OMMB DN T, Hi friends | DFE DN D knowledge-oriented 7>, 5 i
communication-oriented® N2 72 5 TV % D 73% BT <, Shin, Eslami, & Chen (2011) 12X %
& . knowledge-oriented ® N & 1%, FEHENHEOLIZHEE LHE., TOLIZONTO
HiEEBLT-OONRKRE LTWD, FlxiE, EOHX OB 2 fdEm S 288 L. <
NBIZONWTHIATELZ L, IGICBRIULICBIT 282 RIEHMEDH 2 &, £z, Zxvizkir
5 HHEAIEOR CORBEOMH TR EHEIIa - r—var ThirV=AF ¥ —&HifT 52 &
mEEELT WS, —J7, communication-oriented DN & 1%, FEEN I I a=/r— 3D
AXNEDFLTOLSTZOORNE, B2 WIFFEE P ULH OB 2RO TS AKE L, B
DET 22X B DOFRR EFEREZFTYPTELZ LR EHLEEND, communication—
oriented®NZF Cld, knowledge—oriented DINZF & F7e V) | XV @& CYRVRAEE S & (5 DL EE
Th D, ARETOSHIL, Shin, Eslami, & Chen (2011) & D fFEAM T 54, P4 FXRamirez
(1995) OfFEH LTV 2 HFET, BiFE X ‘culture as information’, %3 1% ‘culture as process’ &
FAFETH D, 2B, ZONEOVHAEHERT 5B, FHONERIREOBELZ LTS
mIa=r—va BOFERMEES | CURREE. 2008) Z LIZORBLINEILR>TH
LML DTH D,

ARETEYY—F - 7= AF a3 Z2oH%, £ 2B, Hi filends! 1 & Hi, fitends! 21
BT LBEDLIANED L v A %25 5K, Kachru (1985) D FEIRT 5 & Deircle & BIfR LT
WHDONESFEL, IGEEREREE LTV AEEITICE EEoTND00, HDHWIE, AHFES
HOAEREEZ L TSR TVAELIZONTHERT VAR ZERENTVDEONER TN Z
LThDH, “oRIF. TREAXANFOL Yy ZAURTULMARNEICED S, Z0EENEN
knowledge-oriented D N2 D 7>, & 5\ iZcommunication-oriented DINE 72 D E 3L, £ D
MRERBDD 2L ThD, UL, SMEFEEHIRAREZEORNICH Y | BRCidna
L. ZOROBE IR EVWIRERFMTH D, o, EFHEEABZFL L THEMLTWS H

156



friends! D~_X—THUFIA L Ly A OHEB RN NFICBE D AEIGE BT A3 L
<O AR EFFZRVN, ERROMHZICR > THb > TWHEAEZF = v 775 L0 )
DHEATD ZE T, TFA NOREPDONDDOTIERVNERET D, EoWTICHIRRH 2 b
DO, ATHLDRHEE BT Z LIk - T, SH%OPELEFEEDHFMHERRZ T H2bDEE R
%,

4 . Hi friends! 1 & Hi friends' 2 D kT

ZDR® Y a rTIEH, filends! 1 & Hi, fiiends! 2 DT AT 5, SHTICY 7= - T, B L7
Kachru (1985) & Shin, Eslami, & Chen (2011) (X% 2 fHO/VEHER @A 5, £z, O
KITRD Hi, fiiends! 1 & Hi, fitends! 2 TiZ, TF A FRICBWTESUYELOEENEGENL TS L v
AV MEIZDOWT, FZOEOLICER L TND Ly AT ERIRT 5,

E9I. SEAERBDH, fiends! 1 (BEBTI Ly RAy) OARE R TN, TF A FORERKIT,
Ly AT &lZLhet’s Listen, Let’s Play., Let’s Sing., Let’s Chant, Activity®DiE&E)H> & A%-> TU
%, Let’s SingldLesson 2C—EH AT TH B, Bb, HAWVINEIOVWTELEND L
Yy AEL, 3, 8, 9D4L YR THD, YT, EDOLIRIFEMIR-oTNLDNE L X
YITEIZR TV,

Lesson 1MDLet’s Listen 20k 7 ¥ a »Clidk, 1IDE (4T R, ZIVA =T, 4~
Rk, vy7, HE, #EH, AR, A=A KTV T7, TAUL, TI7IL) ObVED (ZAILH
1) ZMEH LR TVD, MAT, Ha LEE, K, 2L TEzoEoREL D4, ¥
L, AR—YREFHINLTHT, TNOHNREY MIbRos TS, ZOL vy AL 1IZBWTI,
RIS OFFERH D Z L ERHFT HNEICL>TVD,

Lesson 3MLet’s Listend®t 7 > a Tk, 6 E (FE, TAU B, AR, 77 A, #@EH,
ZRA V) DEFEDENSTEML (RS F Ly 2 T TIRTTETWARWVWE) Ly Zv &R
S TW5,

Lesson 8DLet’s Listen 207 ¥ a Tk, A—2 T U7, wE, PEOFEAERZBNT,
PNolzZ LB AETHI A= THLDOL Yy A o TND,

Lesson 9DActivity 2Tlx, 7 AU B, Ax—F | #E, £ FOBKBIZOVWTHERY 2 L
T, BIZBHHIHRE—HIEDI Ly AL ERoTND,

ULD4ASDL Yy 2 DONEERICTD (F1), Hby AN S T 2HE OBRNICT =
v ==, V7 ZANTWS, £, three concentric circles®IEH M6 7,5 & Inner circle,
Outer circle, Expanding circlelZJ& T AENZ DWW TIZIENR T VALK ENLTWD Z EB¥bnd, F
7=. Levels of cultural presentation (UALDOEZEDO BT IV —) IZBWWTIL, L v AU HOIEEIN
knowledge—oriented DN ZITH37= L - TE Y . Lesson 9D Activity 2 T#J¥ Tcommunication—oriented

ORFIZFELTWAZ ENbh5, Lesson 1. Lesson 3. Lesson 8 CiZLet’s Listen/AFEHIEHE T
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B, BILICETL2BHAM =60 [ZAZ6iE) ORE, 1 22610F ToH, FRAENE
DFEEHERD Z L IZIFITEE > TV 5D,

x1
Hi friends' 1 DM (B FEERE : EHTOL YRY)
Types of three concentric circles Levels of cultural presentation
Inner circle Outer circle Expanding Knowledge— Communication—
circle oriented oriented
Les,son 1: v v v
Let s Listen 2
Les’son 3: v v v
Let s Listen
Les,son 8: v v v
Let s Listen 2
Les.so.n 9: v v v v
Activity 2

WIZ, 6HEAERIRDHI, fiiends! 2 (T8 Ly Ay) OWEE R TN, 7F A FOMEAIT,
Hi, fiiends! 1 L FEREIC, L A Z L 1TLet’s Listen, Let’s Play, Let’s Sing, Let’s Chant.,
Activity DIEBI D B> TV D AN, Hi, fitends! 2 TiElet’s Sing®DIGFBNE R, i, fiiends! 2123
WT, B3, H5WVIHEICONWTERIND Ly ALE2, 5, 6D3 Ly AL ThHDH, L
T, EOXIRIEMI AR TNDHDONE L v AL T EIZATNL,

Lesson 20Let’s Play 1THADITHE &L ZDITHEMTOND AL L ERONT2FE LT 2, €
D%, Let’s Listen 1TIX, #A OFEDEY Ok2T4EY) BEOAFA, A= FZ V70
BEO7YVARA TAVIDONBY 4 =2 D4DOITHEEZDOITENMTOND A 21200 Ofn
LB, OO HEEET D,

Lesson 5%, Let’s Play 1&Let’s Play 2, Let’s Listen 12388 L CT—-2D K& ZR{FENII A2 -
TV, 100E (TAVA, AR, 770 A BE, HE, A=A F 07, =7 77
T, XUy AA ) OEEEZRT, E4EES (Let’s Play 1), AT, 7AY DA
ML, £ ROE—J<n—, 753 ADEL Y I vz, AARDEKS:, TEON
BOREE, A—A SV 707 —RAuay s, =7 OEIT Iy R, TIINLDA 7T AET
NEOWDTEE RN S, EOEOMIEENE Y A= VWL U TRET S (Let’s Play
2). Let’s Listen 1TI&, EEOELZORBEEREMY . EAZEZDEHTH D,

S HIT, Let’s Listen 2Ti&, 7 I ADEKEAMIE L, U A= 7O (bhrolel b zHE
Z9) WWEZD, b LTy 7o B, 2 ADNLIAOBEENBRINTWD, FEE
(2, Activity T34 9% O [E % SakurakHikaru S A4 5, BIE 23893 0 O EZ (R4 5 W,
TRORY, Ny BTOFREEERT L, %X, =7 —Xay 7y, a77, 77y O
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FHEAZFIMAT 5,

Lesson 6@Let’s Listen 3Dk 7 & 5 Ci&, #FRHPD 8 >o#lHi4 4K L CTHER L, ZDH
BT ARZ & A2 DL TWAITEIE 2 —HSHDIFETH S, HTL 288ME, B, “F
=—  dbE, BRI U, v Ry FrenNUR, ma—3 =0 NI —R"—=TbhD,

*2
Hi, friends' 2 DM (6 FERE : £ T8 LY RY)
Types of three concentric circles Levels of cultural presentation
Inner circle Outer circle Expanding Knowledge— Communication—
circle oriented oriented
Lesson 2:
Let’s Play 1 & v v v
Let’s Listen 1
Lesson 5:
Let’s Play 1 &2, v v v v v
Let’s Listen 1
Les,son 6: v v v
Let s Listen 3

& 276, three concentric circles?®IEH % /.5 & . Inner circle, Outer circle, Expanding circle!Z
BT HEICOWVWT, 7FAMTIHZEANAT VAL ERLTND Z ERbD, £72, Levels of
cultural presentation AT IV TIL, knowledge—oriented D NFIZH F > TWD Z E3bonbd,
6 AEAEDRETPACHERT 212H72 0, HROELICHONTOREBIRMR G LETH D720,
knowledge—oriented DINE & NI LEZEBIIMLETH S, LM LARER BIE, S HIZBAIAA
ERNEIZ L, HFEOHEFEIZD 72 T < 72 0 communication-oriented D PN ZF 2 F T} SIE 8 &
TIRF TS Z LB TH D, BIXIE, Hi fiends! 2 DLesson 5DActivity TIET ¥ A h N D%
BT R EE A=A RN TV T E2RBNTLH, EWVWS VA= TOFEEPPLTHD, 22T
WELLNERRE 2R L, ARICOWTHITT H{EB) £ T/TV, communication-oriented ™
NRICETH 2 TN Z LTS LIvRW,

5. FARAviay : XILhBREII = —SavihIs ORI R EELER

UELOGHREREZMIE L, WELZOLNELEARBEL, KRI22hbaia=r—va v
RRINZORITDI2ODEHOEHEEZZIZV, IR L7ZL 9, ala=br—Tarighizol
D7D —oDHEFE L TIHKITHT 28R EmOL 2 &, FLAEULERBEL. BAORT D
fbE ol E L, B EBFT 2 2 LIFEETH D, UIZOWTHESEZ LR LICEHELE T
ST EEAREERIRIETH D (Abdollahi-Guilani, Yasin, Hua & Aghaei, 2012; Byram, 1989;

159



Littlewood, 1981; Wringe, 1989) & FEiE L CTW2#F7EE I 72 < 22V, S HIZ, Samovar, Porter,

& Jain (1981) FZLIC DWW THERZ LT aia=r—va v OEBTH D LT 5E, 4%

AL EICARDO UL EANE DA UIZ DWW TOFEEEZ LV L TF A MIEATHZ LITE

HTHAIH, £HT2HILICED, IRAMIEBEDHORFEEL LTWDHINE, M EELBELD

T, S ULICOWTRBRIICEE 2 7RO . B2l a=r—va v &M5 9 L HEE

DEREMY | SMEFOEFFSLEANRERBCH L EERN G, aIa=r—3 a3 VB IOHEH

FES, | CCERE. 2008) Z &, MIAT2I34EICRF Lz (70— HBIckis Lz 7e

PEEHBE OB CBWOUNPEDBEL LTHEB T WD aIa=r—va Vg OFH

EEI] TEMD, SHITHFEICEO TR HERFHETLIC, aIa=Fr—YarzX5

ZENTEDRAEZE D] CUEBRFAE, 2013) LW ) BIEIZORB > T THAH I,

Tk, WELLNULORFEHEZ LT, 2 Ia=r— 3 ORI T oDz HON
TOFHRLIIEDI S REBARZZONDTEA I Dy T2 T, BEMICRER b RO
TR H Y | N OBHEBERERE ANTEHEZKRE L 52125731 5,

1) 8T 2EOGH & MBI HERT 5, i, BRAZREEE O X D 2 72D I ERECEH 4L,
SLILEDHOXER EICHERT D,

2) FIEL LT HEOELRLELRBEMIS KT Do BFEENGITHEDRER ZF VRO D D
T, BAROER LBEEMFIT RN LFERDLIBIETED L LNWEA S, £, BIEWCLSM
R EIEHESR Y b BN OBER EOBEEZ IS RT L, R THRRTE, KL
TWTHA I,

3) BHALFED LT 2EICKIT 2 HFEEEBREDOENE TS, #l2IX, FikkHEOE~Y,
BAFG (B, 74— 0RFT A7, FEMED) REELZES, EIZLoTUIRFET DT —T L
o, RICESTRFLZTHELH DL 2D, AROA/NEE TIN5 03,
Bk TIEFRAERTIE R, BRYERHSTIEENZ N2 L2258, BlxiE, 5FEDEM
LCW5H, fiiends! 1, Lesson 9DActivity 2Cidk, 7 AU W, Ax=—F v #H, A v ROk
BIZOWTHEIRZ L, fRbBfiSnTnd, MEDONAEDEVIZ OV T LWAHESD
Bl o TWHe, REZOLOBBAIEERNC/R D LS, IEEDNRELOIZEMZ LR
BT A ATy ayRELBMO AND ELWEAS, £, BAROBRY O EI1IZNITE
SWHDOBRY (FTF) OPIZANL bOZHBRESE L TRBEICHANEETH D, ko
BEWICED, AREHELRERRDHD Z L 2RBRTIWEERIT. SHICHRROBXNETD
ZEBHEETHA D,

4) HRTHEBIN TSV =2 AF v —LFTH LT HECY = AF v — L OFLUR, HiES%
AT 5,

5) FEH ETHEOKICE T 2 REF, REFREEZMY AN, BAOZEND & T 5,
LLED 5 ITKRENTEDH DBEANRER TH D, ZHENRNT R L ERD AR

BLDHZLIFRELLIZE > THRIZOWTFER, KBRT2ZLI2ONRDTHAH, NETF—
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%IE (2005) 1%, BGEEENTIX (e w0 — R0 U AV AR EEEOITHREEKR LY. AT
LA S A T U A A W SR T D RIS E EE o TV Dy — A%<, [HEEH 0L
HESCRLOWIBIZ L » TEZ 284 RTHFRIZHON T, < EXTY, BREZHIEZV T 5
LOBRNE (FTFE I Vo ENE~DEBREED D THIZIED Z L) ITIE 2R3> Tngny)

(p.240) LML TW5, BUTOFEMBEOREDT TIZLED (3) b (5) T4
B, NI T —BEBEORHEH L TWD Z L 2BE L TSN ZRR TR > THAH, Ln
L. 5% SEHEEORFENE 3PN 2, MA TEY 2 — /WZKER b 5 Z & T, HELHHN
BEL, RARTE®T 2 THIEZIEND K57, SHICHRELERE~LE LD TN ZERH
FFT&E 2,

ZODITHREIC, BIULEFZSIIHIZ->TH ) —2EBERBEEEZZRZT -V, SENGHEIN
TWAETEBRIEDNLTNAEY (V7 U7 : authentic materials) ZF|HTHZ L ThD,
Peck (1998), Ramirez (1995), Wringe (1989) 5ixL 7 U 7, ‘from-life’ materials (Richards &
Rodgers, 2001, p.170) #FIHT 5 Z L DEBEMEZRSTWD, ZANLFEEI ETI2E, 20
AT A A=V EFEDDHTOIL, BELLICAMICHMN S TS Z EREELOTH D,

BRM2 LT V7L LTE, A= RX=DF T UVEFICAVLTWESL S (BBERL L 2),
B ZIE, SMEBEATHARICHER L TWAD 2— 83 REIT & - THEIRLENDOT, Aiek b
ENOHDRA—=R=DF Z v EFEL, BAROTF 7 v L IikT 2187 &b HREV, 2EER O
12085 %7FT7v0at’—%%{E L, ERICHH TR > TW AR B HLOFEES 7.C,
BObO L AT A= 8—THRo TV A E DBELS EHEREEZ D, SOITHEEOL
BROR, FILDOLAT Y MNRAYURERBRDRA—R—DF 52 L OlkET 5 2 & TR
BRad 5 ENAREEAD, o, MSOMEE R T, FEITIEOBEEZFALY . ToOiEK
TRMOHEEZTHEHE THED TN ZEBRELBICE S TRLWEEERDLTHA I,

6. FhHYIC

Kramsch (1993) %, a2 I a=AF—3 a3 L RENEDITA7-HICIE LI oW TOMmiEk 155 =
EOEFMEEZBRRTND, RFHT, SUbOZERM, ARG IR Z Y 5 53z >V To%EE
OHELIZLIEML TS,

Where it has encountered difficulties is in the teaching of culture: for culture is difference, variability,
and always a potential source of conflict when one culture enters into contact with another. ... It
[Culture] is always in the background, right from day one, ready to unsettle the good language
learners when they expect it least, making evident the limitations of their hard—won communicative

competence, challenging their ability to make sense of the world around them. (p. 1)
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HET, BEEZRTRELLICUUICHT 2R WL L2 S D 2 & RELLNMECHE
SABIZ K VB Z RO XS ICEWEZ 525 Z LITEETH D, AiE TR IREE &3 BE
ERFOFREMEN BV | M OEEARERE AN 6 HALSMI S, BTk~ 7B E & FE & FIH
LTHEL TV BENH D, HEREHE TS HBRME S, R S BT O3B 5 =fF
ORFERUCIE X 5 FE CUEREA . 20134E) 7205, AEREE@hORENS, BELZHO a3
=r—varBRIOFEMERN] R, e Z LXELS LB EOTYBREGEDEMRE
NaFEDH ] CCRBREE. 20134E) L) BIEECEST 2 K98 Lt nide by, £ol

i, HEFEELELOMNETLERD DD OFIITICR S X REEREETH S D,
Z L THE O A FHRRELBEMT OWHEIZRAIR Th D, S HICEBERI LIX, TXTEF
BAEEICT 20 Tlde <, FEICEBWTHIEE T H AN BRI 5 Bk A E O SUbfafi~
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Deli Salads

Twice Baked Potato,
Bonanza Bean
or Pesto Pasta
Selected

900g

Barbecue
Chicken Legs

Random Weight
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-Cheesy Crab Dip
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Flatbread Pizza

Vegetariano, Roasted Chicken Spinach & Feta,
italian Sausage with Basil Marinara or Buffalo
Chicken with Blue Cheese Crumble
665-680g

)

or Seafood Dip
2759

\ Vegetable Combo

White Rice
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Raism ov Cheese  Apple Ple
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Made in-store.
6 Pack
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2

Chocolate Brownies Garlic Bread

8'x8" Made in-store.
454q

Cinnamon Buns Dessert Cups

All Varieties 142
Available with cream cheese icing. oo

5

Sponge Cake
2409

Portuguese Buns Lemon Meringue Pie

White or 100% Whole Wheat Made in-store Q&
8 Pack 700g, 8" 7 -
/ v

165




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /JPN <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [1200 1200]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


